
ST202EU 
 

BRUGSANVISNING 

GEBRAUCHSANWEISUNG 

INSTRUCȚIUNI 

INSTRUCCIONES 

INSTRUCȚIUNI 

3-IN-1 BRØDRISTER, GRILL OG PANINIPRESSE 

3-IN-1 TOASTER, GRILL UND PANINI-PRESSE 

3-ÎN-1 TOASTER, GRILL ȘI PRESĂ PENTRU PANINI  

TOSTADORA, PARRILLA Y SANDWICHERA 3 EN 1 

GRILLE-PAIN 3-EN-1: GRILLE-PAIN, MINI FOUR ET PRESSE À PANINI 

TOSTAPANE, GRIGLIA E PRESSA PER PANINI 3-IN-1 

3-IN-1 TOASTER, GRILL EN PANINI PERS 

3-IN-1 BRØDRISTER, GRILL OG PANINIPRESSE 

TORRADEIRA, GRELHADOR E PRENSA DE PÃEZINHOS 3 EM 1 

3-IN-1 LEIVÄNPAAHDIN, GRILLI JA PANINIPURISTIN 

3-IN-1 TOASTER, SMÖRGÅSGRILL OCH PANINIPRESS 

ISTRUZIONI 

INSTRUCTIES 

INSTRUKSJONER 

INSTRUÇÕES 

OHJEET 

ANVISNINGAR 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
  



 

VĂ MULŢUMIM 
că aţi achiziţionat Prăjitorul, Grill-ul şi Presa pentru Panini Ninja® Foodi® 3-in-1 CUPRINS 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 

 

ÎNREGISTRAŢI ACEASTĂ INFORMAŢIE 

Număr model: __________________ 

Număr de serie: _________________ 

Data achiziţiei: __________________ 
(Păstraţi chitanţa) 

Magazinul de achiziţie: ____________ 

Acest marcaj indică faptul că acest 
produs nu trebuie aruncat împreună cu 
alte deșeuri menajere. 
Pentru a preveni posibilele daune 
asupra mediului sau sănătății umane 
cauzate de 

eliminarea necontrolată a deșeurilor, reciclați-l 
responsabil pentru a promova reutilizarea 
durabilă a resurselor materiale. Pentru a returna 
dispozitivul utilizat, vă rugăm să utilizați sistemele 
de returnare și colectare sau să contactați 
distribuitorul de unde a fost achiziționat produsul. 
Ei pot lua acest produs pentru reciclare în condiții 
de siguranță pentru mediu. 

 
 
 
 
 

 

SFAT: Puteți găsi modelul și numerele de 
serie pe eticheta codului QR situată la baza 
unității. 
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SPECIFICAŢII TEHNICE 

Tensiune: 220-240V~, 50-60Hz Waţi:

 2400W 

 
 
 
 

 
CITIŢI CU ATENŢIE ŞI PĂSTRAŢI PENTRU 
VIITOARE REFERINŢE 

 
ÎNREGISTRARE PRODUS 

Vă rugăm vizitaţi ninja.ro or call 0800 862 0453 
pentru a înregistra noul produs Ninja® în 
termen de 28 de zile de la achiziţie. Vi se va 
cere 
să furnizați numele magazinului, data 
achiziției și numărul modelului, 
împreună cu numele și adresa dumneavoastră. 
Înregistrarea ne va permite să vă contactăm în 
cazul puțin probabil al unei notificări de 
siguranță a produsului. 
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MĂSURI IMPORTANTE DE PROTECŢIE 
DOAR PENTRU UZ CASNIC • CITIŢI TOATE INSTRUCȚIUNILE ÎNAINTE DE UTILIZARE 

 
Atunci când utilizați aparate electrice, trebuie respectate întotdeauna măsurile de siguranță de bază, 
inclusiv următoarele: 

 AVERTIZARE 
1 Citiți toate instrucțiunile înainte de utilizare. 

2 Îndepărtați și aruncați toate materialele de 
ambalare şi etichetele înainte de utilizare. 

3 Aparatele pot fi utilizate de persoane cu capacități 
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau lipsite de 
experiență și cunoștințe, dacă sunt supravegheate sau 
instruite cu privire la utilizarea în siguranță a aparatului 
și înțeleg riscurile implicate. 

4 Verificați toate conținuturile pentru a vă asigura că 
aveți toate piesele necesare pentru a opera aparatul 
în mod corespunzător și sigur. 

5 NU folosiți aparatul fără tava de firimituri instalată. 

6 NU folosiți aparatul în poziția grill fără ca tava de 
copt să fie complet introdusă. NU suprascrie 
comutatorul de detectare a tăvii de coacere. 

7 Nu lăsați aparatul și cablul de alimentare la 
îndemâna copiilor. NU lăsaţi ca 
aparatul să fie folosit de copii. Supravegherea atentă 
este necesară atunci când este utilizat în apropierea 
copiilor 

8 NU folosiţi un prelungitor. Un cablu de alimentare scurt 
este utilizat pentru a reduce riscul ca copiii să apuce 
cablul sau să se încurce în el și pentru a reduce riscul ca 
oamenii să se împiedice de un cablu mai lung. 

9 NU lăsați cablul să atârne peste marginile 
meselor sau ale tejghelelor sau să atingă 
suprafețe fierbinți, inclusiv sobe și alte cuptoare. 

10 NICIODATĂ nu folosiţi priza electrică de sub 
blat. 

11 NICIODATĂ nu lăsați prăjitorul de pâine 
nesupravegheat în timpul utilizării. 

12 NU acoperiți tava de firimituri sau tava de copt sau 
orice parte a aparatului cu folie metalică. Acest lucru 
poate duce la supraîncălzirea cuptorului sau la 
producerea unui incendiu. 

13 Pentru a vă proteja împotriva șocurilor electrice, NU 
scufundați cablul, prizele sau carcasa unității 
principale în apă sau alt lichid. 

14 NU  utilizați unitatea dacă există deteriorări ale 
cablului de alimentare sau ale prizei. Verificaţi în 
mod regulat aparatul şi cablul de alimentare. 
În cazul în care cuptorul funcționează defectuos sau a 
fost deteriorat în orice mod, opriți imediat utilizarea și 
apelați Serviciul Clienți. 

15 Evitați contactul alimentelor cu elementele de 
încălzire. NU trebuie introduse încărcături 
alimentare excesive sau supradimensionate, 
ambalaje din folie metalică sau ustensile, deoarece 
acestea pot cauza risc de incendiu sau șoc electric. 

16 Trebuie să manifestați o prudență extremă atunci 
când aparatul conține alimente fierbinți. Utilizarea 
necorespunzătoare poate duce la vătămări corporale. 

17 ÎNTOTDEAUNA utilizați cea mai ușoară setare de 
prăjire atunci când încălziți produse de patiserie la 
prăjitorul de pâine. 

18 NU acoperiţi gura de aerisire de admisie sau gura de 
evacuare a aerului în timp ce unitatea este în 
funcțiune. Făcând acest lucru, veți împiedica gătirea 
uniformă și este posibil să deteriorați unitatea sau să 
provocați supraîncălzirea acesteia. 

19 NU nu introduceți nimic în fantele de ventilație și 
nu le obstrucționați. 

20 NU utilizați accesorii şi anexe care nu sunt 
recomandate sau vândute de SharkNinja. 

21 NU așezați obiecte deasupra aparatului, inclusiv 
alimente, în timp ce aparatul este în funcțiune, cu 
excepția accesoriilor Ninja recomandate și autorizate. 

22 Înainte de a pune orice accesoriu în prăjitor, asigurați-
vă că acestea sunt curate și uscate. 

23 Destinat exclusiv pentru utilizare pe blatul de lucru. 
NU așezați cuptorul aproape de marginea unui blat. 
Asigurați-vă că suprafața este plană, curată și uscată. 

24 Acest aparat este destinat numai pentru uz casnic. 
NU utilizați aparatul niciodată în alt scop decât cel 
prevăzut. Utilizarea greşită poate provoca răniri. 

25 NU utilizați în aer liber. NU utilizaţi în vehicule în 
mişcare sau bărci. 

26 NU utilizaţi în spaţiu îngrădit sau 

27 Asigurați un spațiu adecvat deasupra (minim 
10"/254mm) și pe toate laturile (minim 4"/102mm) 
pentru circulația aerului. 

28 NU puneți nimic pe prăjitorul de pâine în timpul 
funcționării. Un incendiu poate apărea dacă unitatea 
este acoperită sau în contact cu materiale inflamabile, 
inclusiv perdele, draperii, pereți sau altele similare, în 
timpul funcționării. 

29 NU sfolosiți niciun tip de spray cu aerosoli sau arome 
în interiorul aparatului în timpul gătitului. 

30 Aveți grijă când introduceți și scoateți ceva 
din unitate, mai ales când este fierbinte. 

31 Tensiunile prizelor electrice pot varia, afectând 
performanța produsului dumneavoastră. Pentru a 
preveni eventualele îmbolnăviri, folosiți un 
termometru pentru a verifica dacă alimentele sunt 
gătite la temperaturile recomandate. 

32 NU introduceți ustensile metalice, cum ar fi un cuțit, 
în aparat pentru a îndepărta pâinea prăjită, covrigii 
sau orice alte articole blocate. Acest lucru poate 
deteriora elementele de încălzire sau poate provoca 
șocuri electrice. 

33 Scoateți unitatea din priză înainte de a curăța orice 
aliment care rămâne blocat sau este vărsat în 
cavitate. 

34 NU puneți în unitate niciunul dintre următoarele 
materiale: hârtie, carton, plastic, pungi de prăjit și 
altele asemenea. Pot produce incendii. 

35 Trebuie să fiți extrem de precauți atunci când utilizați 
recipiente construite din alte materiale decât metalul 
sau sticla. 

 

 

 

 

36 NU atingeţi suprafeţele fierbinţi. Suprafețele unității 
sunt fierbinți în timpul și după funcționare. Pentru a 
preveni arsurile sau rănirile, folosiți ÎNTOTDEAUNA  
protecții termice sau mănuși izolante pentru cuptor și 
utilizați mânerele și butoanele disponibile. 

37 Vă rugăm să consultați secțiunea Curățare 
și întreținere pentru întreținerea periodică 
a unității. 

38 Curățarea și întreținerea de către utilizator nu se 
vor face de către copii. 

39 Apăsați butonul de pornire pentru a opri unitatea și 
lăsați-o să se răcească complet înainte de curățare, 
mutare și răsturnare pentru depozitare. 

40 Deconectați-l de la priză când nu este utilizat. Pentru a 
scoate din priză, prindeți ștecherul și trageți-l din priză. 
NICIODATĂ nu scoateţi din priză prinzând şi trăgând de 
cablul flexibil. 

41 NU curățați cu bureți de sârmă metalică. Bucățile pot 
să se desprindă de pe perie și să atingă părțile 
electrice, creând un risc de șoc electric. 

42 NU nu depozitați niciun material, în afară de 
accesoriile furnizate, în această unitate atunci când nu 
este utilizată. 

43 NU utilizați aparatul ca sursă de căldură sau pentru 
uscare. 

44 NICIODATĂ nu conectaţi acest aparat la un 
temporizator extern sau nu separaţi sistemul de 
control la distanţă. 

sub dulapuri. 
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 Indică să citiți și să revizuiți instrucțiunile pentru a înțelege funcționarea și utilizarea produsului. 

 Indică prezența unui pericol care poate provoca răniri personale, moarte sau daune materiale 
semnificative dacă avertismentul inclus cu acest simbol este ignorat. 

 Aveți grijă să evitați contactul cu suprafețele fierbinți. Utilizați întotdeauna protecție pentru mâini 
pentru a evita arsurile. 

 

 Doar pentru utilizare în interior şi uz casnic. 

 

 

 

 

 

 

 



NOTĂ: Se spală numai manual pentru tava de copt și accesoriul pentru panini. 

B 

 
PIESE ÎNAINTE DE PRIMA UTILIZARE 

 

 

 
1 Îndepărtați și aruncați orice material de ambalare, etichete promoționale și bandă adezivă de pe unitate. 

2 Scoateți toate accesoriile din ambalaj și citiți cu atenție acest manual. Vă rugăm să acordați o atenție 
deosebită instrucțiunilor operaționale, avertismentelor și măsurilor de siguranță importante pentru a 
evita orice vătămare sau deteriorare a proprietății. 

3 Spălați tava de copt în apă caldă, cu săpun, apoi clătiți și uscați bine. NICIODATĂ nu spălaţi unitatea 
principală în maşina de spălat vase. 

4 Vă recomandăm să plasați tava de copt în interiorul unității și să o porniți pe Coacere HIGH timp de 10 
minute fără a adăuga alimente. Asigurați-vă că zona este bine ventilată. Acest lucru elimină orice 
reziduuri de ambalaj și urme de miros care pot fi prezente. Acest lucru este complet sigur și nu dăunează 
performanței prăjitorului. 

 

 

 

TRECEREA ÎN POZIȚIA GRILL 
 

 
 
 

 
Transformarea presei Panini într-o tavă de copt 

1 Ridicați mânerul superior pentru a separa plăcile. 

2 Împingeți brațele spre interior pentru a le elibera de tava inferioară. 

3 Utilizați ca tavă de copt pentru funcțiile Grill, Bake și Reheat. Reatașați 
placa superioară pentru funcția Panini. 

 

 

 

Pentru a comanda piese și accesorii suplimentare, vizitați ninja.ro. 

1 Răsturnaţi unitatea 

2 Împingeți maneta de prăjire înapoi pentru a deschide cavitatea de gătit. 

3 Introduceți tava de copt pentru a începe să gătiţi la grătar. 
 

 

 

  

1 

2 
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Unitate principală 

(cablul de alimentare nu este 
ilustrat) 

A 

 

 
Tavă de coacere dublă și accesoriu pentru presă Panini 

(așezați în unitate pentru funcțiile poziției de grătar) 

DOAR SPĂLARE MANUALĂ 
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UTILIZAREA PANOULUI DE COMANDĂ 

 

Când unitatea este întoarsă din poziția de prăjitor de pâine în poziția de grătar, panoul de control se va 
schimba pentru a afișa toate funcțiile și butoanele pe care le puteți selecta în acel mod. 

 
 

 
 

1 Afişaj   
timp şi temperatură 

 

 

2 Lumini indicatoare 
mod 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

3 SHADE 
butoane -/+ 

 
 

 
GRILL LOW MED HIGH 

4 Butonul de pornire 
 

 

5 Indicator 
luminos de 
temperatură 

 

6 TEMP/TIMP 
butoane -/+ 

 
 
 
 
 
 
 

 

7 START/STOP 
buton 

 
 

 

 

8 Buton 
Cancel 
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SCĂZUTĂ MED RIDICATĂ 

Grătar 120°C 160°C 205°C 

Panini 120°C 160°C 205°C 

Bake 120°C 175°C 205°C 

Reheat 150°C 160°C 175°C 

 

 
FUNCȚII 

TOAST: Prăjește uniform până la 2 felii de pâine la 
nivelul perfect de prăjire. 

COVRIG: Prăjeşte perfect până la 2 jumătăți de 
covrigi atunci când acestea sunt așezate cu partea 
tăiată în faţă în prăjitorul de pâine. Pictograma de 
pe unitatea dvs. va afișa direcția indicată. 

DEFROST (DECONGELARE): Apăsați pentru un 
timp suplimentar la prăjirea pâinii și a 
covrigilor congelați. 

GRILL: Perfect pentru brânză pe pâine prăjită, covrigi 
pentru pizza sau chiar pentru bastonaşe de pește. 

PANINI: Faceți panini presați ca la cafenea și sandwich-
uri prăjite. 

BAKE: Coace uniform produse de patiserie pentru 
micul dejun și chiar quiche-uri mici. 

REÎNCĂLZIRE: Reîncălziți rapid alimentele gătite, 
cum ar fi o felie de pizza. 

 
AFIŞAJ PANOU DE COMANDĂ & 
BUTOANE DE OPERARE 

1 Afişaj de timp: Afișează timpul de gătire și 
numărătoarea inversă când gătirea este în 
desfășurare. 

 
NOTĂ: Timpul de gătire și temperatura vor 
reveni la aceleași setări din ultima dată când 
cuptorul a fost utilizat. 

2 Lumini indicatoare mod: Orientare Grătar 
sau Prăjitor. Întoarceți unitatea în jos și 
apăsați maneta în jos pentru a activa 
funcțiile poziției Grill. 

3 Butoane SHADE -/+ Reglați intensitatea de 
prăjire pentru funcțiile Toast și Bagel. 

4 Butonul de pornire Apăsați pentru a porni sau 
a opri alimentarea. 

5 Lumini indicatoare de temperatură: LOW/ 
MED/HIGH pentru controlul temperaturii în 
GRILL, PANINI, BAKE și REHEAT funcții  

6 Butoanele TEMP/TIME -/+: Apăsați TEMP/ TIME 
pentru a comuta între selecții, apoi utilizați 
butoanele -/+ pentru a regla. 

 
 
 
 
 
 
 

 
ghid aproximativ al temperaturii 

NOTĂ: Ttimpul de gătire și temperatura 
pot fi ajustate în orice moment în timpul 
ciclului de gătire. 

 
7 Butonul START/STOP Press to start or stop 

cooking or toasting. Gătitul va începe la scurt 
timp după aceea. 

8 Butonul Cancel: Apăsați pentru a anula și a 
arunca încărcătura de alimente în modul 
toaster. 
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SFATURI PENTRU ALEGEREA 
SELECȚIEI DE NUANȚE 

• Dacă sunt mai multe felii, se pun una lângă alta. 
Asigurați-vă că feliile nu se suprapun, astfel încât să se 
poată prăji uniform. Dacă feliile de pâine nu se 
potrivesc una lângă alta, încercați să le rotiți lateral 
pentru o potrivire mai bună. 

• Pentru pâine mai uscată sau veche, reglați nuanța mai 
jos decât setarea standard. 

• Pentru pâine proaspăt coaptă sau cu făină integrală, 
reglați nuanța mai sus decât setarea standard. 

• Pâinea dulce sau cu fructe (pâine cu fructe, prăjituri cu 
ceai) se prăjește mult mai repede, reglați nuanța mai 
jos. 

• Pentru pâinile cu o suprafață neuniformă (cum ar fi 
brioșele englezești), reglați nuanța mai sus decât 
setarea standard. Asigurați-vă că feliați pâinea 
uniform pentru o prăjire consistentă. 

• Pentru pâine proaspăt coaptă sau cu făină integrală, 
reglați nuanța mai sus decât setarea standard. 
Asigurați-vă că feliați pâinea uniform pentru o 
prăjire consistentă. 

• Covrigii se taie în două înainte de prăjire. Așezați 
partea tăiată cu fața spre dumneavoastră. 

• Pentru vafe congelate, pâine prăjită congelată sau 
covrigi congelate, asigurați-vă că apăsați și butonul 
Dezghețare pentru a adăuga timp suplimentar. 

• Rețineți că feliile foarte subțiri se pot arde. Utilizați 
cea mai mică nuanță și monitorizați în timp ce 
prăjiți. 

 
UTILIZAREA FUNCŢIILOR DE GĂTIRE 

Pentru a porni unitatea, conectați cablul de alimentare la o 
priză de perete și apăsați butonul  . 

Toast 

1 Întoarceți unitatea în poziția Toaster și asigurați-vă 
că pârghia este trasă în sus. Verificați dacă piciorul 
de întoarcere este în partea de jos a unității. 

2 Utilizați butoanele +/- SHADE pentru a selecta nivelul de 
nuanță dorit de la 1 la 7. 

NOTĂ: Funcția TOAST nu permite ajustarea 
temperaturii sau a timpului. Acestea sunt 
automatizate în cadrul selecției nuanțelor. DEFROST 
poate fi selectată și dacă pâinea este congelată. 

 

3 Puneți pâinea feliată în fanta prăjitorului de pâine. 
Împingeți maneta în jos pentru a porni ciclul de 
prăjire. 

 

 
 

NOTĂ: Verificați progresul în timpul gătitului prin 
ridicarea manetei pentru a ridica pâinea prăjită. Ciclul 
de gătire va continua, așa că împingeți maneta înapoi în 
jos când este gata. 
 

 
NOTĂ: Selectați CANCEL în timpul unui ciclu de 
gătit. Aceasta va face pâinea prăjită să sară. 

 

4 Când prăjirea s-a încheiat, aparatul va emite un 
semnal sonor și pârghia și pâinea prăjită vor sări. 
 

 
NOTĂ: Unitatea utilizează un algoritm pentru a asigura 
rezultate uniforme ale nuanței, indiferent dacă prăjirea se 
face de la o unitate rece sau preîncălzită. Ca urmare, 
timpul total de prăjire se poate modifica - pentru a 
adăuga mai mult sau mai puțin timp, reglați setarea 
nuanței pe cadran. 
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Covrig: 

 
Trecerea în poziţia Grill 

1 Unitatea este verticală în poziția toaster (prăjitor). 

Asigurați-vă că maneta este trasă înainte de a începe. 

Veți observa că indicatorul luminos al modului 

TOASTER va fi aprins. 

Din poziția Toaster, întoarceți unitatea în jos și împingeți 
maneta înapoi pentru a deschide cavitatea de gătit. 

2 Selectaţi butonul BAGEL 

3 Selectați nivelul de prăjire dorit prin rotirea 

discului de nuanţă. 

 

Grill 

1 Întoarceți unitatea în jos în poziția Grill și împingeți 

maneta înapoi. Selectaţi GRILL. 

 
NOTĂ: Pentru funcția BAGEL nu este disponibilă 
nicio ajustare a temperaturii sau a timpului. Acestea 
sunt automatizate în cadrul selecției nuanțelor. 
DEFROST poate fi selectat și dacă covrigul dvs. este 
înghețat. 

2 Setaţi ora. Apăsați butonul TEMP/TIME pentru a vedea 
afișajul orei. Apoi, utilizați butoanele +/- pentru a 
selecta un timp cuprins între 1 minut și 20 de minute. 

3 Setaţi temperatura. Apăsați butonul TEMP/TIME, apoi 

utilizați butoanele +/- pentru a selecta LOW/ MED/ 

HIGH. 

4 Așezați jumătățile de covrigi, cu partea tăiată 

orientată spre dumneavoastră, în prăjitorul de pâine. 

Există o pictogramă mică pe unitate pentru a indica. 

Împingeți maneta în jos pentru a porni ciclul de 

prăjire. 

4 Puneți ingredientele pe tava de copt și introduceți 

tava în aparat. Gătitul va începe atunci când tava 

este introdusă corect. 

 
NOTĂ: Verificați progresul în timpul gătitului prin 
ridicarea manetei pentru a ridica pâinea prăjită. Ciclul 
de gătire va continua, așa că împingeți maneta înapoi în 
jos când este gata. 

5 Apăsați START/STOP pentru a începe ciclul de gătit. 

1 

NOTĂ: Selectați CANCEL în timpul unui ciclu de 
gătit. Aceasta va face covrigul să sară. 

 

5 Când prăjirea s-a încheiat, aparatul va emite un semnal 

sonor și pârghia și covrigul vor sări. 2 

 
NOTĂ: Unitatea utilizează un algoritm pentru a asigura 
rezultate uniforme ale nuanței, indiferent dacă prăjirea 
se face de la o unitate rece sau preîncălzită. Ca urmare, 
timpul total de prăjire se poate modifica - pentru a 
adăuga mai mult sau mai puțin timp, reglați setarea 
nuanței pe cadran. 

6 În timpul gătitului, puteți scoate tava de copt pentru 
a verifica mâncarea. Cronometrul se va opri până 
când tava de copt va fi reintrodusă în aparat. 

7 Când timpul de gătire ajunge la zero, unitatea va emite 
un semnal sonor pentru a semnala că ciclul de gătire 
este complet. 

Defrost (Decongelare) 

1 Decongelarea poate fi folosită cu funcţia Toast 
sau Bagel. 

2 Selectați butonul DEFROST pentru a adăuga 
timp suplimentar pentru dezghețarea 
alimentelor înainte de prăjire. 

NOTĂ: Dacă gătiți mai puțin de 10 minute, ceasul va 
efectua numărătoarea inversă în minute și secunde. 
Dacă gătiți timp de 10 minute sau mai mult, ceasul va 
derula numărătoarea inversă cu minute doar până 
când timpul ajunge sub 10 minute. 
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UTILIZAREA PRĂJITORULI, GRĂTARULUI ȘI PRESEI PENTRU 
PANINI FOODI® 3 ÎN 1 
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SETAREA. CULOARE 

1-2 Deschisă 

3-5 Medie 

6-7 Închisă 

 



 
UTILIZAREA PRĂJITORULI, GRĂTARULUI ȘI PRESEI PENTRU PANINI 
FOODI® 3 ÎN 1 CONTINUARE 

 

 
Panini 

1 Întoarceți unitatea în jos în poziția Grill și 
împingeți maneta înapoi. Selectaţi PANINI. 

2 Setaţi ora. Apăsați butonul TEMP/TIME pentru a 
vedea afișajul orei. Apoi, utilizați butoanele +/- 
pentru a selecta un timp cuprins între 1 minut și 
20 de minute. 

3 Setaţi temperatura. Apăsați butonul 
TEMP/TIME, apoi utilizați butoanele +/- pentru a 
selecta LOW/ MED/ HIGH. 

4 Puneți ingredientele în presa panini și 
introduceți-o în aparat. Gătitul va începe atunci 
când presa este introdusă corect. 

5 Apăsați START/STOP pentru a începe ciclul de 
gătit. 

6 În timpul gătitului, puteți scoate presa de panini 
pentru a verifica mâncarea. Cronometrul se va 
opri până când tava de copt va fi reintrodusă în 
aparat. 

7 Când timpul de gătire ajunge la zero, unitatea va 
emite un semnal sonor pentru a semnala că 
ciclul de gătire este complet. 

 
Bake 

1 Întoarceți unitatea în jos în poziția Grill și 
împingeți maneta înapoi. Selectaţi BAKE. 

2 Setaţi ora. Apăsați butonul TEMP/TIME pentru a 
vedea afișajul orei. Apoi, utilizați butoanele +/- 
pentru a selecta un timp cuprins între 1 minut și 
20 de minute. 

3 Setaţi temperatura. Apăsați butonul 
TEMP/TIME, apoi utilizați butoanele +/- pentru a 
selecta LOW/ MED/ HIGH. 

 
4 Puneți ingredientele pe tava de copt și 

introduceți tava în aparat. Gătitul va începe 
atunci când tava este introdusă corect. 

 

 

 
5 Apăsați START/STOP pentru a începe ciclul de 

gătit. 

6 În timpul gătitului, puteți scoate presa de panini 
pentru a verifica mâncarea. Cronometrul se va 
opri până când tava de copt va fi reintrodusă în 
aparat. 

7 Când timpul de gătire ajunge la zero, unitatea va 
emite un semnal sonor pentru a semnala că 
ciclul de gătire este complet. 
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 CURĂȚARE 

 
Reheat 

1 Întoarceți unitatea în jos în poziția Grill și 
împingeți maneta înapoi. Selectaţi REHEAT 

2 Setaţi ora. Apăsați butonul TEMP/TIME pentru a 
vedea afișajul orei. Apoi, utilizați butoanele +/- 
pentru a selecta un timp cuprins între 1 minut și 
20 de minute. 

3 Setaţi temperatura. Apăsați butonul 
TEMP/TIME, apoi utilizați butoanele +/- pentru a 
selecta LOW/ MED/ HIGH. 

4 Puneți ingredientele pe tava de copt și 
introduceți tava în aparat. Gătitul va începe 
atunci când tava este introdusă corect. 

5 Apăsați START/STOP pentru a începe ciclul de 
gătit. 

6 În timpul gătitului, puteți scoate presa de panini 
pentru a verifica mâncarea. Cronometrul se va 
opri până când tava de copt va fi reintrodusă în 
aparat. 

 
NOTĂ: Pentru toate funcțiile, elementele de 
încălzire se vor activa și dezactiva în timpul unei 
anumite gătiri pentru a menține cu precizie 
temperatura setată. 

 
7 Când timpul de gătire ajunge la zero, unitatea va 

emite un semnal sonor pentru a semnala că 
ciclul de gătire este complet. 

 
CURĂŢARE ZILNICĂ 

Unitatea trebuie curățată temeinic după fiecare 
utilizare. 

1 Scoateți unitatea din priză și lăsați-o să se 
răcească înainte de curățare. 

2 Goliți tava de firimituri prin glisarea parțială a 
acesteia în afara unității atunci când unitatea 
este în poziție verticală. Ștergeți firimiturile și 
introduceți-l complet înapoi în unitate. 

 
NOTĂ: Goliți frecvent tava pentru firimituri. 
Asigurați-vă întotdeauna că tava pentru 
firimituri este complet introdusă înainte de 
gătit. 

 
NOTĂ: Tava pentru firimituri nu poate fi 
îndepărtată din unitate. 

 

 
 

3 Utilizați o cârpă umedă pentru a curăța 
exteriorul unității şi a panoului de comandă. 
Se poate utiliza un detergent lichid neabraziv 
sau o soluție de pulverizare ușoară. Aplicați 
detergentul pe cârpă, nu pe suprafața unității, 
înainte de curățare. 

ninja.ro 11 
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MESAJE DE EROARE & ÎNTREBĂRI FRECVENTE 
 

 

MESAJE DE EROARE 

“CALL CUSt SrVC” urmat de “Er1,” “Er2,” “Er3,” “Er4,” “Er5,” “Er6,” or “Er7” 
Opriți unitatea și apelați Serviciul clienți la. Pentru a vă putea ajuta mai bine, vă rugăm să înregistrați 
produsul dvs. online la ninja.ro/registerguarantee și să aveți produsul la îndemână atunci când sunați. 

NOTE 
 

 

 

 

 
 

Întrebări frecvente 

De ce nu porneşte unitatea? 

• Asigurați-vă că cablul de alimentare este bine conectat în priză. 
• Încercați să conectați cablul la o altă priză electrică. 
• Apăsați butonul de Pornire. 

 

De ce nu sunt iluminate funcțiile cuptorului atunci când unitatea este în poziție orizontală? 
• Asigurați-vă că maneta de prăjire este împinsă complet înapoi pentru a deschide cavitatea de gătit. 
• Asigurați-vă că piciorul de întoarcere se află pe partea inferioară a unității. 

Pot să mă uit la mâncarea mea în timp ce unitatea gătește? 
 

• Da, în modul orizontal puteți scoate tava de coacere în orice moment pentru a verifica mâncarea. 
Timpul de gătire se va întrerupe până când reintroduceți tava. 

• În poziția TOASTER puteți ridica maneta de prăjire în orice moment pentru a verifica progresul fără 
a anula prăjirea. 

 

Pot readuce unitatea la setările sale implicite? 

• Aparatul va reține ultima setare utilizată pentru fiecare funcție, chiar dacă îl scoateți din priză 
• Pentru a restabili setările implicite ale unității pentru fiecare funcție, apăsați simultan butoanele BAGEL 

și CANCEL timp de 5 secunde. 

De ce elementele de încălzire par să pornească și să se oprească? 

• Acest lucru este normal. Prăjitorul de pâine este proiectat pentru a controla temperatura cu 
precizie pentru fiecare funcție prin ajustarea nivelurilor de putere ale elementelor de încălzire. 

 

 

 

ACCESORII DE CUMPĂRAT 
Oferim o gamă largă de accesorii personalizate pentru prăjitorul de pâine și grătarul Ninja® Foodi® 3 în 1. 
Vizitaţi ninja.ro 

 
 

 

PIESE DE SCHIMB 

Pentru a comanda piese de schimb adiţionale vizitaţi ninja.ro 
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DEUTSCH 
Die Abbildungen können vom tatsächlichen Produkt abweichen. Im 
ständigen Bemühen um die fortlaufende Verbesserung unserer 
Produkte behalten wir uns Änderungen der hierin enthaltenen 
Spezifikationen ohne Ankündigung vor. 

FOODI und NINJA sind eingetragene Marken von SharkNinja Operating 
LLC. 

© 2021 SharkNinja Operating LLC. GEDRUCKT IN CHINA 
 

 

FRANCEZĂ: 
Les illustrations peuvent être différentes du produit réel. Nous nous 
efforçons d’améliorer constamment nos produits, par conséquent, les 
spécifications contenues dans ce manuel peuvent être modifiées sans 
préavis. 

FOODI et NINJA sont des marques déposéee de Shark Ninja Operating 
LLC 

© 2021 SharkNinja Operating LLC. IMPRIMÉ EN CHINE 
 

 

ROMÂNĂ 
Ilustraţiile pot fi diferite de produsul efectiv. Ne străduim constant să ne 
îmbunătăţim produsele, 
prin urmare specificațiile conținute în prezentul document pot fi 
modificate fără notificare prealabilă. 

FOODI şi NINJA sunt mărci înregistrate ale SharkNinja Operating LLC. 

© 2021 SharkNinja Operating LLC. IMPRIMAT ÎN CHINA 
 

 

DANSK 
Illustrationerne kan afvige fra det aktuelle produkt. Vi bestræber os 
hele tiden på at forbedre vores produkter, hvorfor 
specifikationerne i denne brugsanvisning kan blive ændret uden 
varsel. 

FOODI og NINJA er registrerede varemærker tilhørende SharkNinja 
Operating LLC. 

© 2021 SharkNinja Operating LLC. TRYKT I KINA 
 

 

ESPAÑOL 
Las ilustraciones pueden variar con respecto al producto. Nos 
esforzamos continuamente por mejorar nuestros productos, por lo 
tanto, las especificaciones incluidas en la presente guía están sujetas a 
cambio sin aviso previo. 

FOODI y NINJA son marcas comerciales registradas de SharkNinja 
Operating LLC. 

© 2021 SharkNinja Operating LLC. IMPRESO EN CHINA 
 

 

ITALIANO 
Il prodotto illustrato può essere diverso dal prodotto effettivo. Ci 
impegniamo costantemente a migliorare i nostri prodotti, pertanto le 
specifiche descritte nel presente documento possono essere soggette a 
modifiche senza preavviso. 

FOODI e NINJA sono marchi registrati di SharkNinja Operating LLC. 

© 2021 SharkNinja Operating LLC. STAMPATO IN CINA 

NEDERLANDS 
De afbeeldingen kunnen afwijken van het werkelijke product. Wij streven 
er constant naar om onze producten te verbeteren, daarom zijn de 
specificaties in dit document onderhevig aan wijzigingen zonder 
voorafgaande kennisgeving. 

FOODI en NINJA zijn geregistreed handelsmerken van SharkNinja 
Operating LLC. 

© 2021 SharkNinja Operating LLC. GEDRUKT IN CHINA 
 

NORSK 
Illustrasjonene kan avvike fra det faktiske produktet. Vi streber kontinuerlig 
etter å forbedre produktene våre, derfor kan spesifikasjonene i dette 
dokumentet bli endret uten varsel. 

FOODI og NINJA er registrert varemerker som tilhører SharkNinja 
Operating LLC. 

© 2021 SharkNinja Operating LLC. TRYKKET I KINA 
 

PORTUGUESE 
As ilustrações podem diferir do produto real. Melhoramos 
continuamente os nossos produtos, assim, as especificações aqui 
contidas estão sujeitas a alterações sem aviso prévio. 

FOODI e NINJA são marcas registradas da Shark Ninja Operating LLC. 

© 2021 SharkNinja Operating LLC. IMPRESSO NA CHINA 
 

SUOMI 
Kuvat saattavat näyttää erilaisilta kuin varsinainen tuote. Pyrimme 
jatkuvasti parantamaan tuotteitamme. Siksi tässä annetut tiedot 
voivat muuttua milloin tahansa ilman erillistä ilmoitusta. 

FOODI ja NINJA on SharkNinja Operating LLC in rekisteröity tavaramerkki. 

© 2021 SharkNinja Operating LLC. PAINETTU KIINASSA 
 

SVENSKA 
Illustrationerna kan avvika från den verkliga produkten. 
Vi strävar ständigt efter att förbättra våra produkter och därför kan 
specifikationerna i detta dokument ändras utan föregående meddelande. 

FOODI och NINJA är ett registrerat varumärke som tillhör SharkNinja 
Operating LLC. 

© 2021 SharkNinja Operating LLC. TRYCKT I KINA 
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